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SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER OG ADVARSLER

LÆS OG GEM DENNE VEJLEDNING

ADVARSEL!
Følg disse instruktioner omhyggeligt før installation eller brug af dette produkt, så risici 
undgås.

	z Stil disse oplysninger til rådighed for medarbejdere, der installerer dette produkt.
	z Antag, at alle elektriske dele er strømførende.
	z Frakobl strømforsyningen før servicering og installation.

FØR INSTALLATION
	z Produktet har ruller for og bag, så det let kan flyttes frem og tilbage. Bevæg ikke 

produktet sidelæns, da det kan beskadige rullerne eller gulvets belægning/overflade. 
	z Kontroller, at produktet ikke udsættes for udstyr, der genererer varme, f.eks. et komfur, 

en ovn eller en opvaskemaskine.
	z Produktet skal installeres af en kvalificeret installatør eller en autoriseret Fisher & Paykel-

servicetekniker for at undgå defekt elektrisk tilslutning og defekte rørforbindelser.
	z Alle tilslutninger af elektrisk strøm og jordforbindelse skal overholde lokale regler 

og vedtægter og skal foretages af autoriseret personale, når det er nødvendigt.
	z Undgå installation af produktet/produkterne under en fejlstrømsafbryder (GFCI). 
	z Kontroller, at produktet er installeret korrekt. Forkert installation, der medfører fejl 

på produktet, er ikke dækket af garantien.

UDPAKNING
	z Produktet er tungt og skal pakkes ud og skal flyttes og installeres af mindst to personer. 
	z Fjern installationssættet (indvendig kasse) og beklædningssættet (udvendig kasse), mens 

produktet stadig står på pallen.
	z Pas på ikke at ridse produktets overflade, når det flyttes eller installeres.
	z Hold produktet stabilt og døren lukket, så produktet ikke vælter, når det flyttes til 

opstillingsstedet.
	z Kontroller, at produktets fødder er trukket ind, før det flyttes til opstillingsstedet.
	z Kontakt Fisher & Paykel-forhandleren, hvis produktet er beskadiget. 
	z Kontroller, at alle komponenter og alt tilbehør medfølger. Se siden "Før installation". 
	z Notér Wifi-standardadgangskoden, modellen og registreringsnumrene med henblik på 

senere service eller reparation af produktet.

ELEKTRISKE INSTALLATIONER/RØRFØRING
	z Alternativt kan el- og vandtilslutninger til disse produkter placeres i et tilstødende område 

eller enhed (køkkenelement eller skab), der er let tilgængeligt i tilfælde af reparation eller 
afbrydelse.

	z Sørg for, at en ledningsadskiller er tilgængelig, hvis eltilslutningen ikke er tilgængelig. 

!  ADVARSEL!

Fare for elektrisk stød	
Hvis dette råd ikke følges, kan det medføre 
elektrisk stød eller dødsfald.
•	 Læs og følg de skitserede 

sikkerhedsforanstaltninger og advarsler i denne 
brugsanvisning, før betjening af dette produkt.

!  ADVARSEL!

Risiko for at skære sig
Hvis du ikke er forsigtig, kan du komme 
til skade.
•	 Pas på: panelernes kanter kan være skarpe.

•	 Sæt ikke fingrene ned i skufferne, når du 
lukker dem.

!  ADVARSEL!
Risiko for at vælte
•	 Dette produkt kan vælte. Hold børn på afstand, 

og pas på. Hvis dette råd ikke følges, kan det 
medføre tilskadekomst. 

•	 Dette produkts tyngdepunkt ligger højt, 
så produktet skal fastgøres for at forhindre, 
at det vælter forover.

Sådan sikrer du, at produktet står stabilt 
under alle belastningsforhold: 
•	 Det medfølgende væltesikringsbeslag skal 

monteres af en professionel installatør 
i overensstemmelse med monteringstrinnene 
i denne vejledning.
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SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER OG ADVARSLER

INSTALLATION 
	z Det medfølgende væltesikringsbeslag og fittingerne skal monteres på væggen i det 

færdige skab, så de kan klare en belastning på 100 kg. 
	z Kontroller, at væltesikringsbeslaget er monteret korrekt, så produktet ikke kan vælte 

forover, når døren er åben.
	z Kontroller, at produktets dør er lukket, når det rulles ind i køkkenelementet. 
	z Pas på ikke at køre hen over eller beskadige netledningen, når produktet rulles ind 

i køkkenelementet.
	z Kontroller, at dørpanelerne er monteret i plan med køkkenelementets frontplade, 

så produktet installeres plant. Kontroller, at produktet er korrekt centreret.
	z Alle fire hjørner af produktet skal understøttes sikkert på gulvet, så bevægelser udelukkes. 

Installation af produktet på et blødt, ujævnt eller ikke nivelleret gulv kan forårsage 
vridning, og at døren ikke lukker tæt.

	z Brug langsom hastighed og et lavt moment ved brug af en elskruetrækker til skruerne ved 
fastgørelse eller justering af produktet. 

	z Åbn produktets dør for at fjerne justeringsbeslagene fra begge sider af produktet, 
og spænd derefter skruerne igen.

Rustfrit stålpanel
	z Beskyt overfladen på Fisher & Paykels dørpaneler af rustfrit stål mod ridser 

eller beskadigelse.
	z Fjern den blå tape på dørpanelernes indvendige kanter, når håndtagene er monteret.
	z Vi anbefaler, at du belaster hylderne i produktets dør med vægt, så 

dørpanelmellemrummets bredde bliver nøjagtigt. Belast med 15 kg for RS61-modeller, 
og 20 kg for RS76-modeller.

Tilpasset panel
	z Ved anvendelse af tilpassede dørpaneler skal det sikres, at de er forberedt som beskrevet 

i afsnittet "Installationsmål for tilpasset dørpanel".
	z Tykkelsen af det tilpassede dørpanel kan variere, så længe skruerne ikke trænger gennem 

dørpanelets fulde dybde, og så længe dørpanelets samlede vægt ikke overskrider den 
tilladte vægt. Se "Dørpanelmål" vedrørende den maksimale dørvægt for produktet. 

	z Placer ikke huller til håndtag i de markerede områder, så sammenstød med panelets 
monteringsbeslag undgås.

	z Panelet skal være mindst 16 mm, hvor skruehullet skal bores.

Ændring af dørhængslet (valgfrit)
	z Dørhængsler kan ombyttes på de enkelte modeller. Et hængselændringssæt kan købes 

separat, hvis du foretrækker at ændre fra højrehængslet dør til venstrehængslet dør 
eller omvendt.

INTEGRERET KØLESKAB OG FRYSER

Alle modeller fås med venstre- eller højrehængslet dør. 

Fryser, 46 cm
RS4621FLJ1, RS4621FLJK1,

RS4621FRJ1 og 
RS4621FRJK1

Fryser, 61 cm 
RS6121FLJ1, RS6121FLJK1, 

RS6121FRJ1 og RS6121FRJK1

Køleskab, 61 cm 
RS6121SL1, RS6121SLK1, 

RS6121SLHK1, RS6121SRHK1,
RS6121SR1 og RS6121SRK1

Fryser, 76 cm 
RS7621FLJ1, RS7621FLJK1,

RS7621FRJ1 og RS7621FRJK1

Køleskab, 76 cm
RS7621SL1, RS7621SLK1, 

RS7621SLHK1, RS7621SRHK1,
RS7621SR1 og RS7621SRK1
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Køleskab-fryser, 61 cm
RS6121WLU1, RS6121WLUK1, 

RS6121WRU1 og RS6121WRUK1

Køleskab-fryser, 76 cm
RS7621WLU1, RS7621WLUK1, 

RS7621WRU1 og RS7621WRUK1

INTEGRERET KØLESKAB-FRYSER INTEGRERET VINSKAB

Vinskab, 61 cm
RS6121V2LK1 og RS6121V2RK1

Alle modeller fås med venstre- eller højrehængslet dør. 
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Dybdejusterings-måler  
(4x)

Hængselbegrænserstift 
(3x)

Sæt til montering af dørpanel

Installationsfastgørelsessæt

Diverse dele

Beslag til sideafstands-
stykke (6x)

8Gx16 under- 
sænkskrue (7x)

Dobbeltklæbende 
strimler (8x)

M5x12 stjerneskrue 
(35x)

Sidebeslag (6x)

#8 x 19
Countersunk
Twin Thread
Posi Screw

#8 x 19
Countersunk
Tw

in Thread
Posi Screw

  

#8 x 16
Mush Washer
Twin Thread
Philips Screw

#8 x 16
M

ush W
asher

Tw
in Thread

Philips Screw

Beslag til skyder 
(6x)

Prop med modhager 
(2x)

Luftpakning til 
fodspark (1x)

Væltesikringsbeslag 
(1x)

10-12x35 mm 
stjerneskrue (5x)#10x40
Pan Head
Philips Screw

#10x40
Pan H

ead
Philips Screw

Rawlplug (5x)

INSTALLATIONSSÆT (INDVENDIG KASSE)

MEDFØLGENDE DELE

BEKLÆDNINGSINSTALLATIONSSÆT (EKSTERN KASSE)

Flowdelingshætte 
(1x)

Væltesikringsbeslag

Køleskab eller fryser

Sideafdækning til dørpanel 
(2x)

Køkkenelementsidebe-
klædning (2x)

Vinskab

Køkkenelementsidebe-
klædning (2x)

Sideafdækning til 
dørpanel (2x)

Sideafdækning til 
dørpanel (2x) med 
magneter

Køkkenelementside-
beklædning (2x)

Skuffetopbe-
klædning (1x)

Køleskab-fryser

Sideafdækning til 
skuffepanel (2x) 
med magneter

Beklædning til langt 
glas (2x)

Beklædning til kort 
glas (2x)



8

PÅKRÆVEDE DELEMEDFØLGENDE DELE

Luftkulfiltre (2x) 
#862755
Gælder kun for vinskabet

PAKKE MED DIVERSE ELEMENTER (MI)

Installationsvejledning

INSTALLATIONSVEJLEDNING

DA

INTEGRERET SØJLE 

KØLESKAB OG FRYSER

RS6121S, RS6121SH, RS7621S, RS7621SH

RS4621F, RS6121F og RS7621F

KØLESKAB-FRYSER

RS7621W og RS7621W

VINSKAB

RS6121V

6 mm slange med 
rustfrit stålflet og 
7/16-24 UNS gevind 
(1x)

6,35 mm adapter (2x)Låsering (1x) Vandfilter (1x)
#847200

VANDFILTERSÆT

Service og garanti

SERVICE & WARRANTY

SERVICE ET GARANTIE  
ΣΈΡΒΙΣ ΚΑΙ ΕΓΓΎΗΣΗ  

SERVIZIO E GARANZIA  

SERVICE & GARANTIE  

HUOLTO JA TAKUU   

SERVICE OG GARANTI

保修和维修

服務和保修

Brugervejledning

BRUGERVEJLEDNING

DA

INTEGRERET
KØLESKAB OG FRYSER

INTEGRERET KØLESKAB

RS6121S, RS6121SH, RS7621SH og RS7621S

INTEGRERET FRYSER

RS4621F, RS6121F og RS7621F

Medfølger kun ved modeller med funktionen Ice & Water (Is og vand) 
(RS6121SH, RS7621SH, RS4621F, RS6121F, RS7621F, RS7621W & RS7621W)

Medfølger ikke, men kan købes separat via en autoriseret Fisher og Paykel-forhandler. Gå ind 
på fisherpaykel.com for at få flere oplysninger.

Fodsparkets standardhøjde er 102 mm til 
standarddørpaneler af rustfrit stål. 

Ved installation af tilpassede dørpaneler skal der 
monteres et fodspark på 50 - 152 mm, som derefter 
skal justeres. 

En ekstra, nederste rist er nødvendig, når du bruger 
et fodspark på 50 mm. 

Du kan købe den ekstra, nederste rist (847542P) 
online på fisherpaykel.com.

FODSPARKPANEL AF RUSTFRIT STÅL

Fodsparkpanel (1x)

M6 sekskantmøtrik (1x)

M5x20 hætteskrue 
(1x)

M6x16 
skiveskrue (1x)

8Gx16 champignon-
formet skiveskrue (2x)

M
6 W

asher

843453

M
5 W

asher
M

5 x20 
C

ap S
crew

847984

M
6 x 12 

C
ap S

crew

248072

8G
x16 

M
ush W

asher

840371

10 x 50
D

ual Lock
M

6 N
ut

839455

M
5 N

ut

839107

M
6x16 screw

plastic w
asher

M6 Washer

843453

M5 Washer
M5 x20 
Cap Screw

847984

M6 x 12 
Cap Screw

248072

8Gx16 
Mush Washer

840371

10 x 50
Dual LockM6 Nut

839455

M5 Nut

839107

M6x16 screw plastic washer

#8 x 16
Mush Washer
Twin Thread
Philips Screw

#8 x 16
M

ush W
asher

Tw
in Thread

Philips Screw

M5x16x1 almindelig 
skive (1x)

M6x12x3,2 plastskive 
(1x)

Midterafstands-
stykke (1x)

INSTALLATIONSFORBINDELSESSÆT

Anvendes til kombineret installation af flere produkter. Følger kun med udvalgte produkter 
(fryser og vinskabe). Til andre modeller kan forbindelsessættet (AJ-RS84LR) købes separat via 
en autoriseret Fisher & Paykel-forhandler. Gå ind på fisherpaykel.com for at få flere oplysninger.

Fastgørelsessæt til øverste forbindelse

Fastgørelsessæt til nederste forbindelse

Sæt til øverste forbindelsesbeslag

Aluminiumsmidter-
beklædning (1x)

http://www.fisherpaykel.com
http://www.fisherpaykel.com
http://www.fisherpaykel.com
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Tilpasset dørpanel Tilpasset dørpanel Tilpasset dørpanel
Det tilpassede dørpanel skal holde glasruden synlig. En fuld 
beklædning med et tilpasset panel over glasruden opfylder ikke 
specifikationerne for vinskabet.

M
5 x 14

M
ush H

ead
SS  
Philips Screw

M
5 x 14

M
ush H

ead
SS  
Philips Screw

8Gx16 champignonformet 
skiveskrue (32x)

HØJRE VENSTRE

RS61 RD6121WRD RD6121WLD

RS76 RD7621WRD RD7621WLD

Sæt til dørpanel af rustfrit stål Sæt til dørpanel af rustfrit stål Sæt til dørpanel af rustfrit stål

SÆT TIL DØRPANEL

KØLESKAB ELLER FRYSER KØLESKAB-FRYSER VINSKAB

Tilpassede dørpaneler leveres til kunden matchende køkkenelementerne. Dørpaneler af rustfrit stål medfølger ikke og skal købes separat via en autoriseret Fisher og Paykel-forhandler. 
Notér ovenstående delnumre for at sikre, at du bestiller det korrekte dørpanelsæt. Gå ind på fisherpaykel.com for at få flere oplysninger. 

M5x12 stjerneskrue (35x)
Medfølger i installationssættet

#8 x 16
Mush Washer
Twin Thread
Philips Screw

#8 x 16
M

ush W
asher

Tw
in Thread

Philips Screw

M5x12 stjerneskrue (35x)
Medfølger i installationssættet

#8 x 16
Mush Washer
Twin Thread
Philips Screw

#8 x 16
M

ush W
asher

Tw
in Thread

Philips Screw

M5x12 stjerneskrue (35x)
Medfølger i installationssættet

#8 x 16
Mush Washer
Twin Thread
Philips Screw

#8 x 16
M

ush W
asher

Tw
in Thread

Philips Screw

M
5 x 14

M
ush H

ead
SS  
Philips Screw

M
5 x 14

M
ush H

ead
SS  
Philips Screw

8Gx16 champignonformet 
skiveskrue (32x)

HØJRE VENSTRE

RS46 RD4621R4D RD4621L4D

RS61 RD6121R4D RD6121L4D

RS76 RD7621R4D RD7621L4D

M
5 x 14

M
ush H

ead
SS  
Philips Screw

M
5 x 14

M
ush H

ead
SS  
Philips Screw

8Gx16 champignonformet 
skiveskrue (32x)

HØJRE VENSTRE

RS61 RD6121VR4 RD6121VL4

http://www.fisherpaykel.com
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SAMTIDIGT PROFESSIONEL

HÅNDTERINGSSÆT

M
5 x 25

Pan H
ead

Socket Screw

O
R 

M
5x25 hex screw

M
5 x 25

Pan H
ead

Socket Screw

O
R 

M
5x25 hex screw

Firkantet håndtag (1x) M5x25 unbrakoskrue 
(4x)

M
5 x 25

Pan H
ead

Socket Screw

O
R 

M
5x25 hex screw

M
5 x 25

Pan H
ead

Socket Screw

O
R 

M
5x25 hex screw

Firkantet håndtag (1x) M5x25 unbrakoskrue 
(4x)

M
5 x 25

Pan H
ead

Socket Screw

O
R 

M
5x25 hex screw

M
5 x 25

Pan H
ead

Socket Screw

O
R 

M
5x25 hex screw

Firkantet, ædelt 
håndtag (1x) 

M5x25 unbrakoskrue 
(4x)

M
5 x 25

Pan H
ead

Socket Screw

O
R 

M
5x25 hex screw

M
5 x 25

Pan H
ead

Socket Screw

O
R 

M
5x25 hex screw

Rundt håndtag (1x) M5x25 unbrakoskrue 
(4x)

M
5 x 25

Pan H
ead

Socket Screw

O
R 

M
5x25 hex screw

M
5 x 25

Pan H
ead

Socket Screw

O
R 

M
5x25 hex screw

Rundt håndtag (1x) M5x25 unbrakoskrue 
(4x)

M
5 x 25

Pan H
ead

Socket Screw

O
R 

M
5x25 hex screw

M
5 x 25

Pan H
ead

Socket Screw

O
R 

M
5x25 hex screw

Glat, rundt håndtag 
(1x)

M5x25 unbrakoskrue 
(4x)

MODEL BESKRIVELSE

KØLESKAB/FRYSER VINSKAB AHD3-RD84

RS61 KØLESKAB-FRYSER AHD3-RD6121W

RS76 KØLESKAB-FRYSER AHD3-RD7621W

MODEL BESKRIVELSE

KØLESKAB/FRYSER VINSKAB AHV2-RD84

RS61 KØLESKAB-FRYSER AHV2-RD6121W

RS76 KØLESKAB-FRYSER AHV2-RD7621W

MODEL BESKRIVELSE

KØLESKAB/FRYSER VINSKAB AHD5-RDSF

RS61 KØLESKAB-FRYSER AHD5RD6121W

RS76 KØLESKAB-FRYSER AHD5RD7621W

MODEL BESKRIVELSE

KØLESKAB/FRYSER VINSKAB AHC-RD84

RS61 KØLESKAB-FRYSER AHC-RD6121W

RS76 KØLESKAB-FRYSER AHC-RD7621W

MODEL BESKRIVELSE

KØLESKAB/FRYSER VINSKAB AHS-RD84

RS61 KØLESKAB-FRYSER AHSRD6121W

RS76 KØLESKAB-FRYSER AHSRD7621W

MODEL BESKRIVELSE

KØLESKAB/FRYSER VINSKAB AHP3-RDSF

RS61 KØLESKAB-FRYSER AHP3-RD6121W

RS76 KØLESKAB-FRYSER AHP3-RD7621W

Aluminium/sort, firkantet håndtagssæt Firkantet håndtagssæt af rustfrit stål

Aluminium/sort, firkantet, ædelt håndtagssæt Rundt håndtagssæt af rustfrit stål

Rundt håndtagssæt af aluminium Glat, rundt håndtagssæt af rustfrit stål

Håndtagssættet medfølger ikke og skal købes separat via en autoriseret Fisher og Paykel-forhandler. Gå ind på fisherpaykel.com for at få flere oplysninger.
For køleskabs-fryser-modeller omfatter håndteringssættet to (2x) håndtag til dør- og skuffepaneler og M5x25 unbrakoskruer (8x). 

http://www.fisherpaykel.com
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HÆNGSELÆNDRINGSSÆT

Medfølger ikke og skal købes separat via en autoriseret Fisher og Paykel-forhandler. Gå ind på 
fisherpaykel.com for at få flere oplysninger. Vælg blandt nedenstående hængselændringssæt: 

Øverste hulrumsbeslag 
højre (2x)

Øverste hulrumsbeslag 
venstre (2x)

K05 øverste adapter* 
beslag højre (1x)

K05 øverste adapter* 
beslag venstre (1x)

Lomme til tophængsel 
højre (2x)

Lomme til tophængsel 
venstre (2x)

Øverste rist (1x)
Medfølger kun i hængse-
lændringssæt til køleskab og 
fryser og vinskab. 

POCKET HINGE TOP RH

POCKET HINGE TOP LH

POCKET HINGE TOP RH

POCKET HINGE TOP LH

BRACKET ALCOVE TOP LH

BRACKET ALCOVE TOP RH

BRACKET ALCOVE TOP LH

BRACKET ALCOVE TOP RH

BRACKET ADAPT COL K05 RH

BRACKET ADAPT COL K05 LH

BRACKET ADAPT COL K05 RH

BRACKET ADAPT COL K05 LH

K05 nederste adapter* 
beslag højre (1x)

K05 nederste adapter* 
beslag venstre (1x)

BRACKET ADAPT K05 BTM RH

BRACKET ADAPT K05 BTM LH

BRACKET ADAPT K05 BTM RH

BRACKET ADAPT K05 BTM LH

Sæt, venstre til højre hængsel

Sæt, højre til venstre hængsel

* Øverste og nederste adapterbeslag til vinskab er forskelligt fra illustrationen. 

TILBEHØR TIL VINDISPLAY

HÆNGSELSÆT KØLESKAB ELLER FRYSER VINSKAB KØLESKAB-FRYSER

18" 24" 30" 24" 24" 30

Venstre til højre 
hængsel

848186 848188 848190 864757P 848184P 848184P

Højre til venstre 
hængsel

848185 848187 848189 864759P 848183P 848183P

2x 1x

Håndtagsenhed (1)

Vuggeenhed (4)

Afstandsstykke (1)

Der følger ikke tilbehør med produktet. Et vindisplaysæt og et mærkatsæt sælges separat 
og kan købes online på fisherpaykel.com.

Vindisplaysæt

Mærkat (14) Pen (1)

Vinmærkatsæt

NO FILLNO FILLNO FILL FILL

NO FILLNO FILLNO FILL FILL

http://www.fisherpaykel.com
http://www.fisherpaykel.com
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M4 unbrakonøgleSkruenøgle

Medfølgende værktøj

Lineal

T20 stjerneskruetrækker
(Bruges til skift af hængsel)

Elskruetrækker

Stjerneskruetrækker

Nedstryger
(Til tilpasning af 
luftstrømsfordelerens 
længde)

Sækkevogn

Skruetrækker med 
lige kærv

Kniv (1)

Nødvendigt værktøj
Medfølger ikke og skal tilvejebringes af installatøren.

13 mm topnøgle
(bruges til skuffepanel på 
køleskab-frysermodellen)

VÆRKTØJ
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CB

A

E

D

46 CM 61 CM 76 CM

PRODUKTMÅL MM MM MM

A	Samlet højde 2134 2134 2134

B	Samlet bredde 451 603 756

C	Samlet dybde (ekskl. dørpanel) 610 610 610

D	Fodsparkdybde (målt fra bagsiden af dørpanelet) 73 – 102 73 – 102 73 – 102

E	Højde fra gulv til bunden af det rustfri dør/skuffepanel 102 102 102

F	Højde fra gulv til toppen af skuffepanelet (kun køleskab-fryser) 874 874 874

G	Mellemrum mellem dør- og skuffepanel (kun køleskab-fryser) — 3 3

PRODUKTVÆGT (UDEN EMBALLAGE) KG KG KG

Køleskab eller fryser 101 117 134

Køleskab-fryser — 142 163

Vinskab — 152 —

46 cm model kun til fryser. Vinskab fås kun i 61 cm.

PRODUKTMÅL

KØLESKAB ELLER FRYSER KØLESKAB-FRYSER VINSKAB

CB

A

CB

A

E

D

E

F

D

G

FRONT FRONT FRONTPROFIL PROFIL PROFIL
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46 CM 61 CM 76 CM

HULRUMSMÅL MM MM MM

A	Hulrummets samlede højde 2134 2134 2134

B	Hulrummets samlede bredde 457 610 762

C	Hulrummets minimale, samlede dybde* 635 635 635

d	Minimum mellemrum mellem kanten af dørpanelet og køkkenelementet 3 3 3

e	Minimum område, der skal dækkes af beklædning 102 102 102

* Med en antaget dørpaneltykkelse på 19 mm.

KØKKENELEMENTETS MÅL — ENKELT INSTALLATION

E

D

UDEN RAMME
Produktet rettes ind efter køkkenele-

mentet

INDRAMMET 
Produktet rettes ind efter køkkenele-

mentets ramme

D

E

D

E

I niveau med forsiden 
af køkkenelementet

ISOMETRISK

PLAN

Illustrationerne kan variere afhængigt af det købte produkt.

A

B

C
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KØKKENELEMENTETS MÅL — INSTALLATION AF FLERE

DOBBELT INSTALLATION TREDOBBELT INSTALLATION

Illustrationerne kan variere afhængigt af det købte produkt.

A

B

C

A

B

C

DOBBELT INSTALLATION 107 CM 122 CM 137 CM 152 CM

HULRUMSMÅL MM MM MM MM

A	Hulrummets samlede højde 2134 2134 2134 2134

B	Hulrummets samlede bredde 1067 1220 1372 1524

C	Hulrummets minimale, 
samlede dybde*

635 635 635 635

TREDOBBELT INSTALLATION 168 CM 183 CM 198 CM 213 CM 229 CM

HULRUMSMÅL MM MM MM MM MM

A	Hulrummets samlede højde 2134 2134 2134 2134 2134

B	Hulrummets samlede bredde 1677 1829 1982 2134 2286

C	Hulrummets minimale, 
samlede dybde*

635 635 635 635 635



16 Illustrationerne kan variere afhængigt af det købte produkt.

46 CM 61 CM 76 CM

MÅL PÅ DØRPANELER MM MM MM

A	Dørpanelets højde 2029 2029 2029

C	Dørpanelets bredde 451 603 756

C	Dørpanelets dybde* 19 19 19

* Ekskl. håndtag

61 CM 76 CM

MÅL PÅ DØRPANELER MM MM

A	Øverste dørpanels højde 1254 1254

B	Nederste skuffepanels højde 772 772

C	Dørpanelets bredde 603 756

D	Dørpanelets dybde* 19 19

* Ekskl. håndtag

KØLESKAB ELLER FRYSER / VINSKAB KØLESKAB-FRYSER

C

A

B

C

A

B

D

A

C

B

MÅL PÅ DØRPANEL AF RUSTFRIT STÅL — ENKELT INSTALLATION

46 CM 61 CM 76 CM

DØRPANELETS VÆGT KG KG KG

Vægt af køleskabets eller 
fryserens dørpanel

20 25 30

Vægt af vinskabets 
dørpanel

— 8 —

61 CM 76 CM

DØRPANELETS VÆGT KG KG

Øverste dørpanels vægt 9 10

Nederste skuffepanels vægt 6 7
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46 CM 61 CM 76 CM

MÅL PÅ DØRPANELER MM MM MM

A	Dørpanelets højde 1978  - 2080 1978  - 2080 1978  - 2080

C	Dørpanelets bredde 451 603 756

C	Dørpanelets dybde* min. 16 - maks. 25 min. 16 - maks. 25 min. 16 - maks. 25

* Ekskl. håndtag

46 CM 61 CM 76 CM

DØRPANELETS VÆGT KG KG KG

Vægt af køleskabets 
eller fryserens dørpanel

maks. 20 maks. 25 maks. 30

Vægt af vinskabets 
dørpanel

— maks. 25 —

61 CM 76 CM

MÅL PÅ DØRPANELER MM MM

A	Øverste dørpanels højde 1254 1254

B	Nederste skuffepanels højde 721 - 822 721 - 822

C	Dørpanelets bredde 603 756

D	Dørpanelets dybde* min. 16 - maks. 25 min. 16 - maks. 25

* Ekskl. håndtag

61 CM 76 CM

DØRPANELETS VÆGT KG KG

Øverste dørpanels vægt maks. 15 maks. 18

Skuffepanelets vægt maks. 9 maks. 11

KØLESKAB ELLER FRYSER / VINSKAB KØLESKAB-FRYSER

C

A

B

C

A

B

TILPASSEDE DØRPANELMÅL — ENKELT INSTALLATION

Ved vinskabet skal det tilpassede dørpanel holde glasruden synlig. En fuld beklædning med et tilpasset panel over glasruden opfylder ikke specifikationerne for dette produkt.
For alle modeller gælder, at den maksimale panelvægt ikke må overskrides.

D

A

C

B

Illustrationerne kan variere afhængigt af det købte produkt.



18 Illustrationerne kan variere afhængigt af det købte produkt.

TILPASSEDE DØRPANELMÅL — INSTALLATION AF FLERE

DOBBELT INSTALLATION TREDOBBELT INSTALLATION

Illustrationerne herunder er eksempler på tilpassede dørpaneler i forskellige kombinationer til dobbelt 
installation. Min. mellemrummet på 3 mm skal opretholdes mellem dørpanelets sidekanter og køkken-
element uanset dørpanelets bredde. 

Illustrationerne herunder er eksempler på tilpassede dørpaneler i forskellige kombinationer til 
tredobbelt installation. Min. mellemrummet på 3 mm skal opretholdes mellem dørpanelets sidekanter 
og køkkenelement uanset dørpanelets bredde.

C C C

C

A

BB

C C C C

C

A

BBB

TILPASSET PANEL 46 CM 61 CM 76 CM

MÅL MM MM MM

A	Dørpanelets højde 2029 2029 2029

C	Dørpanelets bredde 452 605 757

c	Minimum frigang 
mellem dørpaneler 
og køkkenelement

3 3 3

* Ekskl. håndtag

TILPASSET PANEL 46 CM 61 CM 76 CM

MÅL MM MM MM

A	Dørpanelets højde 2029 2029 2029

C	Dørpanelets bredde 454 605 757

c	Minimum frigang 
mellem dørpaneler 
og køkkenelement

3 3 3

* Ekskl. håndtag
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FODSPARKMÅL

Illustrationerne kan variere afhængigt af det købte produkt.

Muligheder for tilpasset fodspark

51 mm fodsparkhøjde 
(med ekstra, nederste rist monteret)

102 mm fodsparkhøjde

152 mm fodsparkhøjde

73 mm – 102 mm frigang for 
fodspark målt fra bagsiden af 

dørpanelet

A

B

ENKELT INSTALLATION 46 CM 61 CM 76 CM

RUSTFRIT STÅL/TILPASSET PANEL MM MM MM

A	Fodsparkets højde* 102 102 102

B	Fodsparkets bredde 454 606 759

*Standardfodsparkets højde er 102 mm ved alle installationsmuligheder.

ENKELT INSTALLATION DOBBELT INSTALLATION TREDOBBELT INSTALLATION

DOBBELT INSTALLATION 92 CM 107 CM 122 CM 137 CM 152 CM

RUSTFRIT STÅL/TILPASSET PANEL MM MM MM MM MM

A	Fodsparkets højde** 50 - 152 50 - 152 50 - 152 50 - 152 50 - 152

b	Fodsparkets bredde 912 1064 1216 1368 1521

TREDOBBELT INSTALLATION 168 CM 183 CM 213 CM 229 CM

RUSTFRIT STÅL/TILPASSET PANEL MM MM MM MM

A	Fodsparkets højde** 50 - 152 50 - 152 50 - 152 50 - 152

B	Fodsparkets bredde 1674 1826 2131 2283

B

A

B

A
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INSTALLATIONSMULIGHEDER

Illustrationerne kan variere afhængigt af det købte produkt.

Illustrationerne herover viser acceptable muligheder med reference til døråbningsområde og opdeling (valgfri). Vær opmærksom på sammenstød (i cirklen) af dørhåndtag ved samtidig åbning. 
Ved installation af en opdeling mellem produkterne skal det sikres, at der er tilstrækkelig frigang til at undgå, at døre/håndtag støder sammen med hinanden ved åbning eller lukning. 
Brug om nødvendigt en hængselbegrænserstift til at begrænse døråbningsrotationen til 90°. Se "Dørfrigang" for at få flere oplysninger. 

ENKELT INSTALLATION INSTALLATION AF FLERE

VÆG

VÆG

VÆG

100 mm

60 mm

VÆG

VÆG

VÆG VÆG

VÆG

VÆG

VÆG

VÆG VÆG

VÆG

VÆG

VÆG

VÆG VÆG

VÆG
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DØRFRIGANG SKUFFEFRIGANG

FULD INDVENDIG ADGANG

A

B

Indsæt hængselbegrænserstiften

Før produktet skubbes ind i køkkenelementet, 
skal den medfølgende hængselbegrænserstift 
sættes ind i borehullet i øverste og nederste 
dørhængsel. Hængselbegrænserstiften 
begrænser døråbningen til 90°.

Ved køleskab-frysermodeller sættes 
hængselbegrænserstiften ind i borehullerne 
i den øverste dørs øverste og nederste hængsel. 

Væg

BEGRÆNSET INDVENDIG ADGANG

A

C

BA

Disse mål gælder kun køleskab-frysermodeller.

MÅL
46 CM 61 CM 76 CM

MM MM MM

A	Dørens bredde (90° åben) målt 
fra forsiden af døren

508 660 813

B	Minimum dørfrigang til 
tilstødende væg*  
(115° — fuld indvendig adgang)

292 356 419

C	Minimum dørfrigang* til 
tilstødende væg*  
(90° — reduceret indvendig 
adgang)

110 110 110

MÅL
61 CM 76 CM

MM MM

A	Maksimal skuffeforlængelse når åben 
(inkl. håndtag)*

461 461

B	Maksimal skuffeforlængelse når åben 
(ekskl. håndtag)

420 420

* Med en antaget håndtagsdybde på 41 mm.

Illustrationerne kan variere afhængigt af det købte produkt.
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ELEKTRISKE SPECIFIKATIONER

Forsyning 230 VAC, 50 Hz

Service 10 A kredsløb

Stik 3-benet, jordet

RØRFØRINGSSPECIFIKATIONER

Forsyning 12,7 mm slange med BSP rustfrit stålflet og adapter

Tryk min. 150kPa - maks. 827kPa ved 20°C

FORSYNINGSOMRÅDETS MÅL MM

A	Forsyningsområdets højde i alt  229

B	Forsyningsområdets dybde i alt 25

C	Bredden af udskæringen i forsyningsområdet (begge sider) 13

D	Forsyningsområdets højde (begge sider) 127

ELEKTRISKE INSTALLATIONER OG RØRFØRING

Alternativ placeringer af 
tilslutning bag i hulrummet

NETLEDNING
46 CM 61 CM 76 CM

MM MM MM

A	Samlet længde udgående 
fra venstre side af produktet 
(ekskl. stik)

1385 1809 1733

B	Samlet længde udgående 
fra højre side af produktet 
(ekskl. stik)

1411 1835 1759

VANDSLANGE
46 CM 61 CM 76 CM

MM MM MM

C	Samlet længde udgående 
fra venstre side af produktet

2271 2196 1733

D	Samlet længde udgående 
fra højre side af produktet

1956 1878 1759

D

B

C

A

Elektrisk tilslutning skal være 
inden for dette område, hvis den 
er placeret bag ved produktet, og 
må ikke stikke ud fra bagvæggen.

A

C

D B

Illustrationerne kan variere afhængigt af det købte produkt.



23

INSTALLATIONSMÅL FOR TILPASSET DØRPANEL
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225 mm

51 mm

32 mm — til enkelt installation
33 mm — til dobbelt installation

450,8 mm

50
 m
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50
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50
 m
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60 mm

20
 m

m

9
0
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m

Ved et fodspark på 152 mm skal 
dørpanelet være 51 mm kortere 

Ved et fodspark på 51 mm skal 
dørpanelet være 51 mm længere

46 CM FRYSER

Målene gælder for forberedelse og installation af tilpassede dørpaneler. Download mappen på http://thekitchentools.fisherpaykel.com med Dwg- og Dxf-filer til nedenstående panelforberedelse.

Tykkelsen af det tilpassede dørpanel kan variere, så længe skruerne ikke går igennem dørpanelets fulde dybde. 

Ø2 mm REF

18x styrehuller anbefales til 
montering af beslag.  (bor ikke 
gennem frontfladen).

Placer ikke styrehuller til 
montering af håndtag 
i de markerede områder, så 
sammenstød med panelets 
monteringsbeslag undgås

http://thekitchentools.fisherpaykel.com
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INSTALLATIONSMÅL FOR TILPASSET DØRPANEL

76 CM KØLESKAB ELLER FRYSER61 CM KØLESKAB ELLER FRYSER
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51 mm

203 mm

302 mm

60 mm

Ved et fodspark på 152 mm skal 
dørpanelet være 51 mm kortere 

Ved et fodspark på 51 mm skal 
dørpanelet være 51 mm længere

32 mm — til enkelt installation
33 mm — til installation af flere

60 mm

51 mm

203 mm

378 mm
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Ø2 mm REF

22x styrehuller anbefales til 
montering af beslag.  
(bor ikke gennem frontfladen).

Ø2 mm REF

22x styrehuller anbefales til 
montering af beslag.  
(bor ikke gennem frontfladen).

Placer ikke styrehuller til 
montering af håndtag i 
de markerede områder, så 
sammenstød med panelets 
monteringsbeslag undgås.

Ved et fodspark på 152 mm skal 
dørpanelet være 51 mm kortere 

Ved et fodspark på 51 mm skal 
dørpanelet være 51 mm længere

32 mm — til enkelt installation
33 mm — til installation af flere

Placer ikke styrehuller til 
montering af håndtag i 
de markerede områder, så 
sammenstød med panelets 
monteringsbeslag undgås.
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INSTALLATIONSMÅL FOR TILPASSET DØRPANEL

Ved vinskabet skal det tilpassede dørpanel holde glasruden synlig. En fuld beklædning med et tilpasset panel over glasruden opfylder ikke specifikationerne for dette produkt.

61 CM VINSKAB

415 mm
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Placer ikke styrehuller til 
montering af håndtag i 
de markerede områder, så 
sammenstød med panelets 
monteringsbeslag undgås.

51 mm

203 mm

302 mm

60 mm

Ø2 mm REF

Ved et fodspark på 152 mm skal 
dørpanelet være 51 mm kortere 

Ved et fodspark på 51 mm skal 
dørpanelet være 51 mm længere

32 mm — til enkelt installation
33 mm — til installation af flere

22x styrehuller anbefales til 
montering af beslag.  
(bor ikke gennem frontfladen).
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INSTALLATIONSMÅL FOR TILPASSET DØRPANEL

61 CM KØLESKAB-FRYSER 
ØVERSTE DØRPANEL

61 CM KØLESKAB-FRYSER 
SKUFFEPANEL

Målene gælder for forberedelse og installation af tilpassede dørpaneler. Download mappen på thekitchentools.fisherpaykel.com med Dwg- og Dxf-filer til nedenstående panelforberedelse.
	z Tykkelsen af det tilpassede dørpanel kan variere, så længe skruerne ikke går igennem dørpanelets fulde dybde. 
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Ø 2 mm REF
10x styrehuller anbefales til 
montering af beslag.  
(bor ikke gennem frontfladen).

Placer ikke styrehuller til 
montering af håndtag i 
de markerede områder, så 
sammenstød med panelets 
monteringsbeslag undgås

301,6 mm

203,2 mm

50,8 mm

32,6 mm
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Udskæringer 
i ophængningsbeslaget gælder 
kun for Fisher & Paykel-håndtag. 

Ø 2 mm REF
10x styrehuller anbefales til 
montering af beslag.  
(bor ikke gennem frontfladen).

Hvis der placeres et tilpasset 
håndtag i det skyggede område 
herover, skal det sikres, at 
håndtagets skruer forsænkes 
i bagsiden af dørpanelet, så 
de ikke kan komme i berøring 
med ophængningsbeslaget. 

60 mm

Ved et fodspark på 152 mm skal 
dørpanelet være 51 mm kortere 

Ved et fodspark på 51 mm skal 
dørpanelet være 51 mm længere

http://thekitchentools.fisherpaykel.com
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Målene gælder for forberedelse og installation af tilpassede dørpaneler. Download mappen på thekitchentools.fisherpaykel.com med DWG- og DXF-filer til nedenstående panelforberedelse.
	z Tykkelsen af det tilpassede dørpanel kan variere, så længe skruerne ikke går igennem dørpanelets fulde dybde. 

INSTALLATIONSMÅL FOR TILPASSET DØRPANEL

76 CM KØLESKAB-FRYSER 
ØVERSTE DØRPANEL

76 CM KØLESKAB-FRYSER 
SKUFFEPANEL

Kontroller, at håndtaget 
er monteret 65 mm 
fra kanten af panelet 
mod midten — dette vil 
forhindre kontakt med 
beslagene.

Ø 2 mm REF
10x styrehuller anbefales til 
montering af beslag.  
(bor ikke gennem frontfladen).

Ø 2 mm REF
10x styrehuller anbefales til 
montering af beslag.  
(bor ikke gennem frontfladen).

Udskæringer 
i ophængningsbeslaget gælder 
kun for Fisher & Paykel-håndtag. 

Hvis der placeres et tilpasset 
håndtag i det skyggede område 
herover, skal det sikres, at 
håndtagets skruer forsænkes 
i bagsiden af dørpanelet, så 
de ikke kan komme i berøring 
med ophængningsbeslaget. 
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Ved et fodspark på 152 mm skal 
dørpanelet være 51 mm kortere 

Ved et fodspark på 51 mm skal 
dørpanelet være 51 mm længere

http://thekitchentools.fisherpaykel.com
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Kontroller strømforsyningen og vandtilslutningerne
	z Kontroller, at der er en separat stikkontakt til hvert produkt. 
	z Undgå at dele stikkontakten med andre produkter, så utilsigtet slukning af 

produktet undgås.
	z Se oplysningerne på typeskiltet vedrørende strømkrav. 
	z Kontroller, at produktet er korrekt jordet.
	z Slut produktet til en strømforsyning med det monterede stik og ledning.
	z Hvis stikkontakten sidder bag produktet, anbefaler vi at installere en ledningsadskiller, 

der er let tilgængelig for brugeren, med henblik på reparation eller afbrydelse. 
	z Følg de lokale love og vedtægter ved installation af produktet.

FØR INSTALLATION

Fjern beklædningssættet fra produktets 
bagside. Se Medfølgende dele — 
beklædningsinstallationssæt vedrørende 
dele, der medfølger i kassen. 

Fjern installationssættet og sættet med 
diverse dele, der ligger inde i produktet.

Kontrol af køkkenelementer

Kontrol af produktet
Pak produktet ud ved at følge trinnene, der er trykt på kassen. Kontroller, at produktet er det, du har bestilt. Kontroller, at alle komponenter og installationssæt er komplette.

Kontroller køkkenelementernes mål: højde, bredde, dybde, gulvniveau, beklædt, synligt hulrum. Se "Hulrumsmål" vedrørende de korrekte mål.

INTEGRATED COLUMNS RS4621F, RS6121F, RS7621F,  
RS6121S & RS7621S models

INSTALLATION GUIDE NZ AU GB EU 849164B    10.18

Illustrationerne kan variere afhængigt af det købte produkt.
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FØR INSTALLATION

Afmontering af præinstallerede dele Flytning af produktet
Pas på, når produktet vippes frem/tilbage. Luk døren med tape, så den ikke går op, mens 
produktet flyttes. Det kræver mindst to personer at flytte produktet.

1

2

3

4

Fjern beslagene fra siden af pallen 
uden hængsler. 

Vip produktet en smule frem, 
og sæt sækkevognen ind mellem 
pallen og produktet.

Hold produktet fast med en rem, 
og fjern de resterende beslag.

Vip baglæns for at læsse produktet 
på sækkevognen, og sæt pallen 
til side.

Skub sækkevognen til det ønskede 
installationssted. 

Sækkevogn

Strop

Topbeklædning

Løsn den ene ende af topbeklædningen fra de 
dobbeltklæbende låsestrimler på produktets side 
uden hængsler. 

Skub topbeklædningen af hængsellommen 
på produktet. 

Øverste dørs ekstrudering

Løsn forsigtigt beklædningsafdækningerne på 
øverste dørs ekstrudering fra begge ender af dørens 
top. 

Kontroller, at magneten bliver siddende og ikke 
beskadiges, da dette påvirker produktets funktion. 

Fodsparksmonteringsplade

Fjern skruerne for at afmontere 
fodsparksmonteringspladen. 

Luftstrømsfordeler

Fjern skruen for at afmontere luftstrømsfordeleren. 

Læg alle de afmonterede dele til side med henblik 
på senere brug.

Øverste rist*

Åbn døren, og fjern afdækningen over 
hængsellommen ved hjælp af en skruetrækker med 
lige kærv.

Åbn vandfilterlugen på den nederste rist, og skru 
#8x16 skruen ud.

Fjern den nederste rist ved at skrue #8x16 skruerne 
ud af begge ender af risten.

*Øverste rist til køleskab-fryser er forskellig fra illustrationen. 

Nederste rist

Den nederste rist er aftagelig og holdes fast med 
magneter. 

Illustrationerne kan variere afhængigt af det købte produkt.
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FORBEREDELSE AF HULRUM

Sæt med væltesik-
ringsbeslag

Væltesikringsbeslag 
(1x)

Rawlplug (4x)

#10x40
Pan H

ead
Philips Screw

#10x40
Pan H

ead
Philips Screw

#10x40  
stjerneskrue (4x)

Værktøj

Stjerneskruetrækker

Elboremaskine

Pen

min. 

197 mm

beslag

Gulv

A

B

overliggende 
køkkenelement

bagvæg

PROFILVISNING

Installation i en massiv mur

Bor huller, der passer til 
rawlplugstørrelsen.

Slå 10x30 cm rawlplugs i væggen, til de 
flugter. Fastgør beslaget til væggen med 
#10x40 mm stjerneskruer, og spænd dem. 

Til gipsvægge

Fastgør væltesikringsbeslaget til væggen 
med #10x40 mm stjerneskruer, og spænd 
med en skruetrækker. 

1

2

3

4

5

Montering af væltesikringsbeslaget

Mål højden (A) på monteringsstedet fra 
gulvet til synligt hulrum.
	z Højden (A) må ikke overstige 2138 mm 

så det sikres, at produktet ikke vælter 
under installation. 

Marker en vandret linje (B) 
på bagvæggen.
	z Kontroller, at der er en tapbolt 

bag væggen.

Anbring beslaget på bagvæggen. 
Juster beslagets nederste linje ind 
efter den markerede linje.

Marker skruehullernes placering, og bor 
hullerne med en boremaskine.

Når produktet rulles ind i 
køkkenelementet, skal det sikres, at 
væltesikringsbeslaget overlapper den 
bageste kant af produktet. 
	z Beslaget skal overlappe produktet med 

min. 180 mm for sikker fastsidden. 

Hvis en minimal overlapning på 180 mm 
ikke kan opnås, skal der monteres et 
massivt afstandsstykke på vægelementets 
tapbolt bag beslaget.
	z Pas på ikke at køre hen over 

netledningen med produktet.

Illustrationerne kan variere afhængigt af det købte produkt.
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FORBEREDELSE AF PRODUKTET

Fjern M8 møtrikken og M8 
skiven fra M8 skruen øverst på 
døren vha. den medfølgende 
unbrakonøgle og skruenøgle. 

Fjern ophængningsbeslaget, og 
læg det til side til senere brug. 

3
Løsn M8 skruerne 3 mm.

3 mm.

M8 skrue

1

2

M8 møtrikM8 skive

Afmontering af ophængningsbeslagene

4

For køleskab-fryser:

Gentag trin 1 - 3 for at 
fjerne skuffens beslag. Brug 
en topnøgle til at løsne 
M8 møtrikken. 

Værktøj

M8 unbrakonøgle 

13 mm skruenøgle

13 mm topnøgle

Illustrationerne kan variere afhængigt af det købte produkt.
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FORBEREDELSE AF PRODUKTET

Før produktet rulles ind i hulrummet, skal der sættes en 
prop med modhager ind i de store huller øverst på højre 
og venstre side af produktet.

Propperne beskytter køkkenelementernes indvendige 
overflade mod beskadigelse forårsaget af skruer, 
når produktet skubbes ind.

Montering af propperne med modhager

Montering af dybdejusteringsmålerne

Venstre Højre

Placer justeringsmåleren ved at sætte skruehovedet 
gennem målerens nøglehul.

Tryk justeringsmåleren ned for at låse positionen.

Spænd skruen netop så meget, at måleren holdes fast.
	z Justeringsmålerne er kun midlertidige og skal fjernes 

efter installation.

Installationsfastgø-
relsessæt

Propper med 
modhager (2x)

Dybdejuste-
ringsmåler til køkken-
element (4x)

Værktøj

Stjerneskruetrækker
Løsn højre og venstre skrue øverst og nederst på 
dørens sider. 

Placer justeringsmålerne i den korrekte retning mod højre 
og venstre skrue.

Illustrationerne kan variere afhængigt af det købte produkt.
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FORBEREDELSE AF DØRPANEL — RUSTFRIT STÅLPANEL

Dørhåndtagssæt

M
5 x 25

Pan H
ead

Socket Screw

O
R 

M
5x25 hex screw

M
5 x 25

Pan H
ead

Socket Screw

O
R 

M
5x25 hex screw

M5x25 unbrakoskrue 
(4x)

Sæt til montering 
af dørpanel

Sidebeslag 
(6x)

Beslag til skyder 
(6x)

Beslag til afstands-
stykke 
(6x)

Sæt til dørpanel

M
5 x 14

M
ush H

ead
SS  
Philips Screw

M
5 x 14

M
ush H

ead
SS  
Philips Screw

8Gx16 champignon-
formet skiveskrue 
(32x) 

Værktøj

Elskruetrækker 

Illustrationerne kan variere afhængigt af det købte produkt.

Montering af håndtaget

For køleskab/fryser/vinskab

Fjern plastpropperne fra håndtagets huller 
(4x) i dørpanelet.

Juster håndtaget i forhold til hullerne, og 
fastgør med M5x25 unbrakoskruer.

For køleskab-fryser

Fastgør det øverste ophængningsbeslag 
i dørpanelets skruehuller med 8Gx16 
champignonformede skiveskruer. 

	z 10x skruer til 61 cm eller 76 cm 
Column

Fastgør det nederste ophængningsbeslag 
i skuffedørpanelets skruehuller med 8Gx16 
champignonformede skiveskruer. 

Fastgør beslagene til afstandsstykke, 
sidebeslag og beslag til skyder (i den viste 
rækkefølge) i skruehullerne på begge sider 
af dør- og skuffepanelerne med 8Gx16 
champignonformede skiveskruer.

øverste ophæng-
ningsbeslag

sidebeslag

nederste ophæng-
ningsbeslag

Montering af beslagene

sidebeslag

ophængnings-
beslag

For køleskab/fryser/vinskab

Fastgør det øverste ophængningsbeslag 
i dørpanelets skruehuller med 8Gx16 
champignonformede skiveskruer. 
	z 6x skruer til 46 cm Column
	z 10x skruer til 61 cm eller 76 cm Column

Fastgør beslagene til afstandsstykke, 
sidebeslag og beslag til skyder (i den viste 
rækkefølge) i skruehullerne på begge 
sider af dør- og skuffepanelerne med 
8Gx16 champignonformede skiveskruer.

beslag til 
afstandsstykke

beslag til skyder

sidebeslag

Fjern beskyttelsesfilmen omkring håndtagsmonteringsområdet, før håndtaget 
monteres. Beskyt dørpanelets overflade for at undgå at beskadige eller ridse 
overfladen.

For køleskab-fryser

Fjern plastpropperne fra håndtagshullerne 
(4x) i det øverste dørpanel.

Juster håndtaget i forhold til hullerne, og 
fastgør med M5x25 unbrakoskruer. 

Fastgør håndtaget i skuffedørpanelets 
håndtagshuller med M5x25 unbrakoskruer. 

Fjern den blå tape fra dørpanelernes indvendige kanter, efter at håndtagene er 
installeret.



34

FORBEREDELSE AF DØRPANEL — TILPASSET PANEL

Dørhåndtagssæt

M
5 x 25

Pan H
ead

Socket Screw

O
R 

M
5x25 hex screw

M
5 x 25

Pan H
ead

Socket Screw

O
R 

M
5x25 hex screw

M5x25 unbrakoskrue 
(4x)

Sæt til montering 
af dørpanel

Sidebeslag 
(6x)

Beslag til skyder 
(6x)

Beslag til afstands-
stykke 
(6x)

#8 x 16
M

ush W
asher

Tw
in Thread

Philips Screw

#8 x 16
M

ush W
asher

Tw
in Thread

Philips Screw

M5x12 stjerneskrue 
(32x) 

Værktøj

Elskruetrækker 

Illustrationerne kan variere afhængigt af det købte produkt.

Montering af håndtaget
Se siden "Installationsmål på tilpasset dørpanel" vedrørende korrekte 
skruehulspositioner på dørpanelet. 

Montering af beslagene
Se siden "Installationsmål på tilpasset dørpanel" vedrørende korrekte 
skruehulspositioner på dørpanelet. 

For alle modeller
Marker en linje hen over midten af det 
tilpassede dørpanel.

Ret "V"-hakket i toppen af beslaget ind 
efter midterlinjen. 

Fastgør det øverste ophængningsbeslag 
i det tilpassede køleskabsdørpanels 
skruehuller med M5x12 stjerneskruer.

sidebeslag

øverste ophæng-
ningsbeslag

nederste ophæng-
ningsbeslag

For køleskab-fryser
Fastgør håndtaget i det øverste dørpanels 
håndtagshuller med en M5x25 unbrakoskrue. 

Fastgør håndtaget i skuffedørpanelets 
håndtagshuller med en M5x25 unbrakoskrue.

For køleskab/fryser/vinskab

Fastgør håndtaget i dørpanelets 
håndtagshuller med en M5x25 unbrakoskrue.

markeret linje

sidebeslag

øverste ophæng-
ningsbeslag

For køleskab-fryser
Fastgør det nederste 
ophængningsbeslag i skuffedørpanelets 
skruehuller med M5x12 stjerneskruer.

Kontroller, at dør- og skuffehåndtag ikke støder sammen, når 
sidemonteringsbeslagene monteres.
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Installationssæt

Lang beklædning (2x)

Værktøj

Kniv

Fortsæt med at montere 
den lange beklædning i hele 
dørpaneludskæringens længde, 
mens du piller filmen af undervejs. 

Skær den overskydende længde af 
i bunden af den lange beklædning.

Gentag alle trin på den anden side af 
dørpaneludskæringen. 

Montering af de lange glasbeklædninger
Glasbeklædninger monteres for at dække mellemrummet mellem dørpanelet af rustfrit stål og glaspanelet.

FORBEREDELSE AF DØRPANEL — KUN VINSKAB

3

2

lang beklædning

Overskrid ikke 
denne linje

flange

Træk en lille del af den røde 
beskyttelsesfilm af den ene 
ende af den lange beklædning.

1

rød beskyttelsesfilm

lang beklædning
Monter den aftrukne del af beklædningen 
startende fra toppen af flangen på den ene side 
af dørpaneludskæringen. 
	z Kontroller, at beklædningen ikke overlapper 

ophængningsbeslaget.

Juster beklædningen, så den flugter 
med flangens indvendige kant.

Skær den overskydende 
beklædningslængde af 
langs denne linje

ophængningsbeslag
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Montering af de korte glasbeklædninger

Placer den korte beklædning langs 
toppen af dørpaneludskæringen 
hen over de øverste ender af de 
lange beklædninger. (A)

Monter den aftrukne del 
startende fra den ene ende 
af flangen vinkelret på den 
øverste ende af den lange 
beklædning.

lang beklædning

kort beklædning

Installationssæt

Kort beklædning (2x) 

Værktøj

Kniv

FORBEREDELSE AF DØRPANEL — KUN VINSKAB

1 3

Klip enderne af den korte 
beklædning, så den passer 
i længden.

Træk en lille del af den 
røde beskyttelsesfilm af 
den korte kant.

2

kort kant

lang kant

kort 
beklædning

lang beklædning

Fortsæt med at montere 
den korte beklædning i hele 
dørpaneludskæringens længde, 
mens du piller filmen af 
undervejs. 

Kontroller, at beklædningen 
flugter med flangens 
indvendige kant.

Monter den resterende, 
aftrukne del af den korte 
beklædning på flangen 
vinkelret på den øverste 
ende af den anden lange 
beklædning.

Gentag trin 1 – 5 for den 
nederste dørpaneludskæring. 

4

kort beklædning
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Vandfittingsæt

Låsering (1x)

6 mm BSP slange 
med rustfrit stålflet 
og 7/16-24 UNS 
gevind (1x)

6 mm adaptor (2x)

STRØM- OG VANDTILSLUTNING

Illustrationerne kan variere afhængigt af det købte produkt.

Slut den ene ende af vandslangen 
med stålflet til vandhanen. 

Skyl slangen før tilslutning til 
produktet for at fjerne eventuelle 
urenheder i slangen.

1

slange med stålflet

3
Træk slangen frem til forsiden 
af produktet. 6

låsering Fastgør tilslutningen med en 
låsering mellem PLV og adapterens 
slangeende.

4
Slut en 6 mm adapter til slangen 
med stålflet. 

Tilslutning til vandforsyning
Kontroller, at produktets dør er lukket, før det rulles ind i køkkenelementet. Skub forsigtigt produktet mod forsiden af køkkenelementet, så det stadig er muligt at få 
adgang til bagsiden med henblik på strøm- og vandtilslutning. Kontroller, at der forefindes en isoleringshane, hvis vandforsyningen ikke er let tilgængelig.

Tilslutning til strømforsyning

Slut strømstikket på bagsiden 
af produktet til stikkontakten 
220-230 VAC, 60 Hz.
	z Der høres en klokkelyd, 

når produktet startes.

Når produktet startes første gang, 
er det som standard klar til installation. 

Når installationen er udført, låses 
betjeningspanelet op, og knappen 
Compartment  (Rum) holdes nede 
i fire sekunder for at starte køling. 
	z Se brugervejledningen for at få 

flere oplysninger om aktivering 
af produktet.

Sæt den anden ende af slangen med 
stålflet gennem et hul på bagsiden 
af soklen, og skub den hele vejen 
til produktets forside.

2
5

Sæt adapterens slangeende helt ind i 
PLV'en nederst på produktets forside.

PLV
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INSTALLATION AF VANDFILTER

Illustrationerne kan variere afhængigt af det købte produkt.

Fryser og køleskab med funktionen Ice & Water (Is og vand) Køleskab-fryser

værktøj til 
afmontering af filter

11

2

3 3

44

2

Hold døren lukket, og kontroller, at 
produktet står stabilt, før vandfilteret 
installeres, så risikoen for, at produktet 
vælter, undgås.

Fjern det medfølgende vandfilters 
emballage og værktøjet til afmontering 
af filter, der sidder ved den øverste rist.

Ret filterhovedet ind efter rillen 
i værktøjet til afmontering af filter, 
til det går i indgreb. 

Fjern værktøjet til afmontering af filter 
fra vandfilteret, og sæt det tilbage 
i den øverste rist. 

Tænd for vandforsyningen for at 
kontrollere for lækager. 

Brug vanddispenseren til at 
kontrollere, om vandet løber frit. 
Se brugervejledningen for at få flere 
oplysninger. 

Brug værktøjet til afmontering af filter 
til at holde vandfilteret med håndtaget 
placeret lodret, og sæt det ind i huset, til 
filterhovedet er skubbet helt ind i huset. 

Tryk fast, til vandfilteret sidder helt inde 
i huset.

Drej værktøjet til afmontering af filter 
med uret for at låse vandfilteret på plads.

Hold døren lukket, og kontroller, at 
produktet står stabilt, før vandfilteret 
installeres, så risikoen for, at produktet 
vælter, undgås.

Fjern det medfølgende vandfilters 
emballage. 

Træk forsigtigt i filterværktøjet for at 
frigøre filteret fra forsiden af produktet.

Sæt vandfilteret helt ind i filterhuset, 
og tryk, til filterhovedet er skubbet 
yderligere ind i huset 

Drej filterhovedet 90° med uret for at låse 
det på plads

Læg filterværktøjet på plads igen. 

Tænd for vandforsyningen for at 
kontrollere for lækager. 

Brug vanddispenseren til at sikre, 
at vandet løber frit. Se brugervejledningen 
for at få flere oplysninger.
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Rul forsigtigt produktet ind i køkkenelementet, til væltesikringsbeslaget overlapper 
produktets bageste kant. 
	z Kontroller, at beslaget overlapper produktet med min. 180 mm for sikker fastsidden. 
	z Pas på ikke at køre hen over vandslangen og netledningen med produktet.

Indskubning i køkkenelementet

Justering af dybdemålerne

Værktøj

Stjerneskruetrækker

Lineal

Pen

Kontroller, om mellemrummene mellem produktet og 
køkkenelementets sidevægge er ens på venstre og højre side. 

Marker trinnet på begge sider af døren baseret på dørpanelets tykkelse på 
dybdemålernes side "Dybdejustering af køkkenelement".
	z En eksempelillustration viser dørpaneltykkelsen 25,4 mm markeret på målerne.

Venstre Højre

Illustrationerne kan variere afhængigt af det købte produkt.

NO FILLNO FILLNO FILL FILL

180 mm

ENKELT INSTALLATION — JUSTERING AF PRODUKTET I KØKKENELEMENTET
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Bageste fods 
justeringsskrue

Forreste fods 
justeringsskrue

Fod

Bageste fødderForreste fødder

Værktøj

Stjerneskruetrækker

Elskruetrækker 
(ekstraudstyr)

Skru forreste og bageste justeringsskruer med uret for at forlænge 
forreste og bageste fødder, til de får kontakt med gulvet, og det 
øverste beslag når køkkenelementets loft.

Kontroller dybdemålerne, mens skruerne justeres, så produktets 
opretning bevares.

Tilpasning af justeringen i køkkenelementet

Når de forreste og bageste justeringsskruer skrues med uret, øges 
produktets højde. 

Når justeringsskruerne skrues mod uret, reduceres produktets højde.
1

2

3

Illustrationerne kan variere afhængigt af det købte produkt.

ENKELT INSTALLATION — JUSTERING AF PRODUKTET I KØKKENELEMENTET
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Installationsfastgø-
relsessæt#8 x 19

Countersunk
Tw

in Thread
Posi Screw

#8 x 19
Countersunk
Tw

in Thread
Posi Screw

8Gx16 under- 
sænkskrue (6x)

Værktøj

Stjerneskruetrækker

Elskruetrækker 
(ekstraudstyr)

Fastgør de øverste beslag til loftsfladen 
i køkkenelementet med 8Gx16 undersænkskruer.

Fastgør sidebeslagene (2x) i nederste højre og venstre 
side af køkkenelementet med 8Gx16 undersænkskruer.

Fjern justeringsmålerne, og spænd sideskruerne igen, 
når produktet er gjort fast til køkkenelementet. 

Fastgørelse af de øverste beslag

Fastgørelse af sidebeslagene

Illustrationerne kan variere afhængigt af det købte produkt.

ENKELT INSTALLATION — FASTGØRELSE AF PRODUKTET I KØKKENELEMENTET
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INSTALLATION AF DØRPANEL

For køleskab-fryser

Gentag trin 1 - 3 for det øverste dør- 
og skuffepanel. 

Brug en 13 mm topnøgle til at spænde 
eller løsne M8 møtrikken i skuffepanelet. 

1 3
Hold dørpanelet i en vinkel fra toppen 
af døren, og sænk skruehullerne 
på ophængningsbeslaget ned på 
justeringsskruerne.

Skru M8 skiven og møtrikken på 
justeringsskruen, og spænd løst. 

2

Ret dørpanelet lige ind efter døren, 
og skub sidebeslagene ind til dørens 
sideskruer. 

Spænd sideskruerne løst for midlertidigt 
at fastgøre dørpanelet. 

Illustrationerne kan variere afhængigt af det købte produkt.

Værktøj

Stjerneskruetrækker

M4 unbrakonøgle (1x)

13 mm skruenøgle (1x) 

13 mm topnøgle

Ophængning af dørpanelet
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INSTALLATION AF DØRPANEL

Værktøj

Stjerneskruetrækker

M4 unbrakonøgle (1)

13 mm skruenøgle 
(1x) 

Juster dørpanelets dybde

Genjustering af dørpaneletJustering af dørpanelets højde

Kontroller, at sidebeslagene er skruet løst i ved justering af dørpanelets højde. 
Juster ikke dørpanelets højde, når sidebeslagene er skruet helt i. Det kan skabe 
friktion, der bøjer ophængningsbeslagene. 

Hvis du vil justere dørpanelet yderligere, 
skal du fjerne dørpanelet og derefter løsne 
monteringsbeslagets fastgørelsesskrue og 
flytte beslaget sideværts, til det passer.

Hvis du vil justere dørpanelet yderligere, 
skal du fjerne dørpanelet og derefter løsne 
monteringsbeslagets fastgørelsesskrue og 
flytte beslaget sideværts, til det passer.
	z Spænd justeringsskruens M8 skive 

og møtrik, når du er tilfreds med 
dørpanelets position.

Løsn sideskruerne på sidebeslagene, 
og skub dørpanelet frem/tilbage. 

Spænd, når du er tilfreds med 
resultatet.

Sænke

Hæve

Drej justeringsskruen for at hæve eller 
sænke dørpanelets højde i forhold til 
døren. 

Fortsæt justeringen, til mellemrummet 
mod køkkenelementet er mere end 
3 mm.
	z Juster ikke justeringsskruen mere 

end 6,5 mm fra position helt nede.

Illustrationerne kan variere afhængigt af det købte produkt.
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INSTALLATION AF FODSPARK

Løsn skruen i bunden af døren, 
og skub låsebeslaget ud, til det 
rører panelet.

Køleskab-fryser
Låsebeslaget sidder i bunden af 
det øverste dørpanel.

Fastgør låsebeslaget til dørpanelet 
med en 8Gx16 undersænkskrue.

Spænd skruen i bunden af 
døren igen.

Løsn justeringsbeslagenes 
hætteskruer på begge sider 
af soklen med en unbrakonøgle.

Værktøj

Stjerneskruetrækker

Kniv

M4 unbrakonøgle 
(1x)

13 mm skruenøgle 
(1x) 

Juster beslaget til den ønskede 
dybde ved at bevæge det frem/
tilbage. 

Spænd hætteskruerne igen, når 
du er tilfreds.

INSTALLATION AF DØRPANEL

B

KØLESKAB ELLER FRYSER / VINSKAB KØLESKAB—FRYSER

1 1

2 2

3

hætteskrue

justeringsbeslag

Justering af monteringspladens beslagInstallation af låsebeslag

Illustrationerne kan variere afhængigt af det købte produkt.



45

Diverse 
komponenter

Luftpakning til 
fodspark (1x)

Installationssæt til 
fodspark

Fodsparkpanel (1x)

Værktøj

Stjerneskruetrækker

M4 unbrakonøgle 
(1x)

Placer fodsparket foran monteringspladen. 
	z Afstandsstykkerne på fodsparket skal justeres ind 

efter magneterne på monteringspladen. 

Tryk fodsparket fast på monteringspladen for at holde 
det på plads.
	z Ved tilpassede fodspark skal der bruges 

afstandsstykker.
	z Se "Fodsparkmål" for at få flere oplysninger om 

korrekte fodsparkmål.

INSTALLATION AF FODSPARK

fodspark

1

2

1

Fastgørelse af monteringspladen

Fastgørelse af fodsparkpanelet

Monter fodsparkets monteringsplade på soklen igen 
med de samme skruer, som blev lagt til side tidligere.

Træk bagsiden af tapen af magneterne, der er fastgjort 
på monteringspladen.
	z Kontroller, at klæbefladen er ren og fri for støv eller 

små partikler. 

Hvis fodsparkets dybde er mindre end 92 mm, 
skal der monteres en luftpakning til fodspark på 
monteringspladen.

Træk tapen af luftpakningen til fodsparket, og fastgør 
midt på bagsiden af monteringspladen.

Tryk fast for at sikre, at tapen sidder fast på 
monteringspladen. 

monteringsplade

tape

afstandsstykke

luftpakning til fodspark

Illustrationerne kan variere afhængigt af det købte produkt.
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Værktøj

Kniv

Stjerneskruetrækker

INSTALLATION AF RIST

Illustrationerne kan variere afhængigt af det købte produkt.

Køleskab eller fryser/
vinskab

Åbn døren, og fastgør 
begge ender af risten og 
bag vandfilterlugen med 
#8x16 skruer.

Montering af den nederste rist

Montering af den øverste rist

øverste rist

Køleskab eller fryser/
vinskab

Monter den nederste rist 
igen med magneter. 

Køleskab-fryser

Monter den øverste rist igen 
med #8x16 skruer.

Ved fodsparkhøjder på 114 – 127 mm skal den nederste rist afkortes ved at skære langs de lodrette ribber.

nederste rist

Køleskab-fryser

Monter den nederste rist 
igen med magneter. 

øverste rist

nederste rist
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Kulfilteret anvendes kun til vinskabmodeller. Kontroller, at dækslet er helt lukket, så luge eller 
filter ikke beskadiges. Nye filtre (862755) kan købes online på fisherpaykel.com eller ved at 
ringe til Fisher & Paykels kundeservice.

1

2

3

Luftstrømsfordeleren blokerer luftstrømmen, så den ikke strømmer gennem den øverste eller 
nederste rist.

Fjern det selvklæbende lag fra 
luftstrømsfordeleren.

Tryk luftstrømsfordeleren fast mod 
bunden af dør-/skuffepanelet.

Kontroller, at siden med det selvklæbende 
lag på fordeleren har kontakt med 
dørpanelet.

Fastgør luftstrømsfordeleren til panelet 
med en skrue.

Sæt en luftstrømsforderhætte på 
luftstrømsfordeleren.

KØLESKAB OG FRYSER / VINSKAB KØLESKAB—FRYSER

INSTALLATION AF KULFILTER

Fjern emballagen fra filteret.

Sæt kulfilteret ind i lugen.

Skub forsigtigt filteret ind i lugen, til det 
flugter, og luk derefter dækslet, til det 
låses fast.

1

2

3

4

Åbn dækslet på filterhuset ved at skubbe 
til låsen. 

INSTALLATION AF LUFTSTRØMSFORDELER

Skubbelås

Hus

Illustrationerne kan variere afhængigt af det købte produkt.

http://www.fisherpaykel.com
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Installation af køkkenelementsidernes beklædning

For køleskab-fryser
Hold samme vinkel, og skub den nederste 
ende af sidebeklædningen ind bag det 
midterste hængsel ned til den nederste 
skuffes side.

Skub den øverste ende af 
sidebeklædningen ind bag det 
øverste hængsel. 

Dobbeltklæbende strimler er på 
forhånd monteret fire steder langs 
sidebeklædningerne. 
	z Kontroller, at de selvklæbende 

strimler er trykket fast på 
køkkenelementsidernes beklædning. 

Træk papiret af de dobbeltklæbende 
strimler. 
	z Kontroller, at klæbefladen er ren og fri 

for støv eller små partikler.

For køleskab eller fryser/vinskab
Hold samme vinkel, og skub den nederste 
ende af sidebeklædningen ind bag det 
nederste hængsel.

Skub den øverste ende ind bag det 
øverste hængsel.

Slide trim in behind lower hinge, then top hinge

Reveal dual-lock adhesive

Slot trim in behind hinge pocket, then press adhesive to cavity
ensuring trim is also tight against fridge inner face.

dørhængsel

beklædning

Slide trim in behind lower hinge, then top hinge

Reveal dual-lock adhesive

Slot trim in behind hinge pocket, then press adhesive to cavity
ensuring trim is also tight against fridge inner face.

selvklæbende strimmel

Placer beklædningen i en vinkel 
på dørhængslets indsnævring.

Stik sidebeklædningen ind bag den øverste 
hængsellomme. 

Tryk den selvklæbende strimmel mod hulrummet for at 
sikre, at beklædningen også sidder tæt mod produktets 
indvendige flade.

Skub sidebeklædningen ind bag topbeklædningen i siden 
uden hængsel.

Tryk fast på stederne med dobbeltklæbende tape for at 
sikre, at sidebeklædningerne sidder godt fast.

Slide trim in behind lower hinge, then top hinge

Reveal dual-lock adhesive

Slot trim in behind hinge pocket, then press adhesive to cavity
ensuring trim is also tight against fridge inner face.

KØLESKAB ELLER FRYSER 

VINSKAB

KØLESKAB—FRYSER

Slide trim in behind lower hinge, then top hinge

Reveal dual-lock adhesive

Slot trim in behind hinge pocket, then press adhesive to cavity
ensuring trim is also tight against fridge inner face.

1

2

3

Illustrationerne kan variere afhængigt af det købte produkt.

Beklædningsinstal-
lationssæt

Køkkenelementside-
beklædning (2x)

  

Dobbeltklæbende 
strimler (4x)

MONTERING AF KØKKENELEMENTBEKLÆDNING
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Beklædningsinstal-
lationssæt

Øverste dørpanels 
sideekstrudering (2x)

Nederste skuffepanels 
sideekstrudering (2x)

Nederste skuffes 
topbeklædning (1x)

Køkkenelementside-
beklædning (2x)

Illustrationerne kan variere afhængigt af det købte produkt.

øverste afdækning
beklædningshætte

beklæd-
ningshætte

hak

magnethus

Geninstallation af øverste afdækning (for alle modeller)
Fjern filmen på bagsiden af de dobbeltklæbende strimler, der på forhånd er monteret øverst på døren. Kontroller, at magneten er på plads, før den øverste 
afdækning installeres.

2

Juster den øverste afdækning 
ind efter toppen af døren. 

Klips hakken ind i magnethuset 
og beklædningshætterne oven 
på de selvklæbende strimler.

Tryk begge ender af den 
øverste afdækning ned, så 
beklædningshætterne fæstnes på 
de selvklæbende strimler.

Kontroller, at magneten bliver 
siddende og ikke beskadiges, 
da dette påvirker produktets 
funktion. 

Installation af dørsideafdækningerne
Kontroller, at dørens overflade er fri for støv eller små partikler. Rengør dørens overflader med en rengøringsvæske for at forbedre de dobbeltklæbende strimlers 
vedhæftning. Der er på forhånd monteret dobbeltklæbende strimler på sideafdækninger og skuffetopbeklædningen.

Køleskab eller fryser/ 
vinskab

Træk papiret af de 
dobbeltklæbende strimler.

Skub dørpanelets sideafdækning 
ind i mellemrummet mellem 
døren og dørpanelet. 

Juster toppen af dørpanelets 
sideafdækning ind efter det 
øverste dørpanels ekstrudering.

Tryk fast for at sikre, at de 
selvklæbende strimler sidder helt 
fast på dørens overflade. 

dørpanelets 
sideafdækning

1

Køleskab-fryser

Magneter er formonteret på dør- og 
skuffesidens afdækninger.

Tryk dørsideafdækningerne ind i 
panelmellemrummene på højre og 
venstre side af døren. 

Juster toppen af sideafdækningerne, 
så de passer med højre og venstre 
ende af den øverste afdækning.
Fjern filmen på bagsiden af 
de selvklæbende strimler på 
skuffetopbeklædningen. 
Tryk beklædningen fast ned, så den 
går i indgreb med skuffepanelets 
bageste overflade. 
	z Kontroller, at beklædningen sidder 

helt fast på skuffens øverste 
overflade.

Sæt skuffens sideafdækninger ind i 
panelmellemrummene på højre og 
venstre side af skuffen. 
	z Kontroller, at køkkenelementet er 

centreret, så sideafdækningerne 
ikke kommer i kontakt med 
køkkenelementet.

skuffetopbeklædning

skuffepanelets 
sideafdækning

INSTALLATION AF DØRAFDÆKNINGER OG BEKLÆDNINGER
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installation af topbeklædning (for alle modeller)

topbeklædning

Skub den ene ende af topbeklædningen ind 
i produktets hængsellomme.

Tryk den anden ende på den dobbeltklæbende 
strimmel på produktets side uden hængsler.

Din integrerede installation er nu udført!

INSTALLATION AF ØVERSTE BEKLÆDNING OG HÆNGSELLOMMEAFDÆKNINGER

installation af hængsellommeafdækninger (for alle modeller)
Følg disse trin for at installere afdækninger for øverste, nederste eller midterste hængsellommer. 

1

2

Placer hængsellommens afdækning, så tapboltene 
på afdækningen stemmer overens med rillerne 
i hængsellommen. 

3

Skub afdækningen ind i lommen.

Tryk på lommeafdækningen for at sikre, 
at afdækningen går i indgreb i lommen.
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Installationsfastgø-
relsessæt

Propper med 
modhager (2)

Justeringsmålere til 
køkkenelementdybde 
(4)

Sæt til øverste 
forbindelsesbeslag

Midterafstandsstykke 
(1)

#8 x 16
M

ush W
asher

Tw
in Thread

Philips Screw

#8 x 16
M

ush W
asher

Tw
in Thread

Philips Screw

8Gx16 champignon-
formet skiveskrue (2)

Værktøj

Stjerneskruetrækker

Elskruetrækker 
(ekstraudstyr)

A

b

Fastgørelse af midterafstandsstykket til køkkenelementet Montering af propper med modhager og dybdejusteringsmålere

1

2

3

midterafstandsstykke

2

1

3

Venstre Højre

Placer justeringsmåleren ved at sætte 
skruehovedet gennem målerens nøglehul.

Tryk justeringsmåleren ned for at låse 
positionen.

Spænd skruen netop så meget, at måleren 
holdes fast.
	z Justeringsmålerne er kun midlertidige 

og skal fjernes efter installation.

Løsn højre og venstre skrue øverst og 
nederst på dørens sider. (A)

Placer justeringsmålerne i den korrekte 
retning mod højre og venstre skrue.

Før produktet rulles ind i hulrummet, 
skal propperne med modhager sættes 
ind i de store huller øverst på højre og 
venstre side af produktet.

Propperne beskytter 
køkkenelementernes indvendige 
overflade mod beskadigelse forårsaget 
af skruer, når produktet skubbes ind.

propper med modhager

dybdemålerplacering

Illustrationerne kan variere afhængigt af det købte produkt.

Midterafstandsstykket skal monteres 
for at sikre korrekt installation 
af produkterne.

Mål bredden fra venstre (A) og højre 
(B) køkkenelementside mod midten 
for at bestemme stedet for montering 
af midterafstandsstykket. 

Se siden "Køkkenelementernes mål" 
vedrørende korrekt hulrumsbredde.

På siden "Øverste afstandsstykke 
dybdejustering" af dybdemåleren, 
markeres fastgørelsesstedet 
for midterafstandsstykket 
på køkkenelementet.

Dybdepositionen for afstandsstykket 
afhænger af dørpanelets tykkelse.

Fastgør det midterste afstandsstykke 
til hulrummets loft med to 8Gx16 
undersænkskruer.

Spænd skruerne med en skruetrækker 
eller en elskruetrækker.

INSTALLATION AF FLERE — FORBEREDELSE AF PRODUKTET
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Værktøj

Lineal Rul langsomt det første produkt ind i den ene side af 
køkkenelementet, til væltesikringsbeslaget overlapper produktets 
bageste kant. 

Kontroller, at beslaget overlapper produktet med min. 180 mm for 
sikker fastsidden. Se "Montering af væltesikringsbeslaget" for at få 
flere oplysninger.

Sæt tophætten på det første produkt, så den flugter med forsiden 
af afstandsstykket.

Marker trinnet på dybdemålerne på køkkenelementsiden af døren 
baseret på dørpanelets tykkelse.

Ret den markerede linje ind, så den flugter med det tilstødende 
køkkenelements forreste overflade. 

PROFILVISNING

min. 180 mm

1

1

første produkt
væltesikringsbeslag

tophætte

markeret linje

afstandsstykke

dybdemåler

Illustrationerne kan variere afhængigt af det købte produkt.

Placering af det første produkt i køkkenelementet

Justering af dybdemålerne

INSTALLATION AF FLERE — JUSTERING AF DET FØRSTE PRODUKT I KØKKENELEMENTET
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Drej forreste og bageste 
justeringsskruer med uret for 
at øge produktets højde og 
mod uret for at reducere højden.Bageste fods 

justeringsskrueForreste fods 
justeringsskrue

Fod

Fastgør et nederste 
beslag på siden af 
køkkenelementet med 
8Gx16 undersænkskruer.

Fastgør øverste venstre og 
højre beslag til loftsfladen i 
køkkenelementet med 8Gx16 
undersænkskruer.

Drej forreste og bageste 
justeringsskruer med uret for 
at forlænge fødderne, til de når 
gulvet og det øverste beslag når 
hulrummets loft.

Bageste fod

Forreste fod

Kontroller justeringsmålerne, 
mens skruerne justeres, så 
produktets opretning bevares.

Brug en lineal til at kontrollere, 
om mellemrummene mellem 
produktet og køkkenelementets 
sidevæg er ensartet.

Installationsfastgø-
relsessæt#8 x 19

Countersunk
Tw

in Thread
Posi Screw

#8 x 19
Countersunk
Tw

in Thread
Posi Screw

8Gx16 under- 
sænkskrue (6)

Værktøj

Stjerneskruetrækker

Elskruetrækker 
(ekstraudstyr)

Lineal

lineal

1

1

2

2

3

Øverste venstre beslag

Nederste venstre sidebeslag

Øverste højre beslag

INSTALLATION AF FLERE — FASTGØRELSE AF DET FØRSTE PRODUKT I KØKKENELEMENTET

Tilpasning af justeringen af første produkt i køkkenelementet Fastgørelse af de øverste beslag

Fastgørelse af sidebeslagene
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Værktøj

Lineal

Sæt tophætten på det andet produkt, så det flugter 
med midterafstandsstykket og det første produkts 
tophætte. 

Marker trinnet på dybdemåleren på køkkenelementsiden 
af døren baseret på dørpanelets tykkelse. 

Ret den markerede linje ind, så den flugter med 
det tilstødende køkkenelements forreste overflade. 

Juster det andet produkts højde. Se "Tilpasning af 
justeringen af første produkt i køkkenelementet" 
(side 53).

Brug en lineal til at kontrollere, om mellemrummene 
mellem produkterne og køkkenelementets sidevægge 
er ensartet. 

H

Rul langsomt det andet produkt ind i den anden side af 
køkkenelementet ved siden af det første produkt. 

Kontroller, at beslaget overlapper produktet med 
min. 180 mm for sikker fastsidden. Se "Installation af 
væltesikringsbeslaget" for at få flere oplysninger.

tilstødende 
køkkenelement

PROFILVISNING

Indskubning i køkkenelementet

Justering af dybdemålerne

min. 180 mm

første produkt
væltesikringsbeslag

1

2

C E

D

tilstødende 
køkkenelement

INSTALLATION AF FLERE — JUSTERING AF DET ANDET PRODUKT I KØKKENELEMENTET
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Fastgørelsessæt til 
øverste forbindelse

M5x20 hætte- 
skrue (1)

M5x16x1 almindelig 
skive (1)

Fastgørelsessæt til 
nederste forbindelse

M
6 W

asher

843453

M
5 W

asher
M

5 x20 
C

ap S
crew

847984

M
6 x 12 

C
ap S

crew

248072

8G
x16 

M
ush W

asher

840371

10 x 50
D

ual Lock
M

6 N
ut

839455

M
5 N

ut

839107

M
6x16 screw

plastic w
asher

M6x16 skiveskrue (1)

M6x12x3,2  
plastskive (1)

M6 unbrakomøtrik (1)

#8 x 19
Countersunk
Tw

in Thread
Posi Screw

#8 x 19
Countersunk
Tw

in Thread
Posi Screw

8Gx16  
undersænkskrue (5)

Værktøj

M4 unbrakonøgle

Stjerneskruetrækker

NO FILLNO FILLNO FILL FILL NO FILLNO FILLNO FILL FILL

NO FILLNO FILLNO FILL FILL

hætteskrue

skive

sidebeslag

fastgørelse 
til nederste 
forbindelse

1

1

Fastgørelse af de øverste beslag

Fastgørelse af forbindelsesbeslag og sidebeslag

Fastgør de nederste forbindelsesbeslag på begge 
produkter sammen med fastgørelsen til nederste 
forbindelse. 

Fastgør det andet produkts venstre og højre nederste 
sidebeslag til køkkenelementet med en 8Gx16 
undersænkskrue.

Se side 40 — 50 for at gennemføre installationen.

Fastgør tophætterne på begge produkter på 
midterafstandsstykket med M5x20 hætteskrue og skive.

Fastgør de øverste beslag til loftsfladen i 
køkkenelementet med 8Gx16 undersænkskruer.

INSTALLATION AF FLERE — FASTGØRELSE AF DET ANDET PRODUKT I KØKKENELEMENTET
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Placer beklædningen 
mellem de to produkters 
indsnævringer.

Skub og tryk beklædningen 
på produkterne/
indsnævringen.

Kontroller at den øverste 
ende af beklædningen er 
skubbet op mod hulrummets 
loft før fastlæggelse af 
positionen.

Fire dobbeltklæbende 
strimler er på forhånd 
monteret langs 
midterbeklædningen.

Træk papiret af de 
dobbeltklæbende strimler. 

Tryk på midterbeklædningen 
for at fastlægge positionen.

Montering af den midterste beklædning
Værktøj

Aluminiumsmidter-
beklædning (1x)

  

Dobbeltklæbende 
strimler (4x)

1

2

3

4

midterbe-
klædning

INSTALLATION AF FLERE — MONTERING AF KØKKENELEMENTBEKLÆDNING
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Håndtagsenhed

Holdeblokke er formonteret i bunden af begge håndtagets ender.

Samling af vuggeenhed

En holdeblok er formonteret i bunden af hver vugge. Brug et afstandsstykke til at placere 
vuggen korrekt, og undgå, at vinflaskerne står for lodret, så de vælter. 

Juster håndtaget ind efter forsiden 
af displayreolen.2

Placer holdeblokken på det 
ønskede sted mellem tremmerne 
i displayreolen. Spænd ikke.

1

Placer "vuggestyret" på tremmerne 
bag håndtaget. 

Juster vuggen på afstandsstykket 
baseret på vinflaskens størrelse 
og type.

2

Drej holdeblokken til låst position, 
og spænd skruen.

Fjern vuggestyret fra reolen 
efter brug.

3

Løsn skruerne, til holdeblokkene 
kan sættes ind mellem tremmerne 
i displayreolen. 

1

Drej holdeblokken for at fastlåse 
positionen, og spænd skruen for 
at låse håndtaget på plads.3

Skriv navnet på vintypen 
på mærkaten.

Vinmærkatsæt

1

Monter mærkaten på reolens 
forreste kant, så den passer til 
den viste vin.

2

Tør mærkaterne af med en fugtig 
klud for at slette teksten.3

VINDISPLAY TIL VINSKAB
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ÆNDRING AF DØRHÆNGSLER (VALGFRIT)

Du kan skifte dørhængselside på produktet fra højrehængslet til venstrehængslet og omvendt. Denne installation kræver et hængselændringssæt, som skal købes separat. Husk at fjerne 
alle hylder, afdækninger og beklædninger fra produktet, før du skifter hængselside. Pas på ikke at beskadige døren.

Afmontering af døren

nederste/midterste 
hængsel

Øverste hængsel

M6x10 unbrakoskruer

1

KØLESKAB OG FRYSER / VINSKAB KØLESKAB OG FRYSER / VINSKABKØLESKAB—FRYSER KØLESKAB—FRYSER

2"0"

T20 skrue 

Udløs hængselfjederen ved at dreje T20 
skruen i hængslet til position "0".

Luk døren, og læg produktet på dets 
bagside på pallen.

Afmonter døren fra produktet ved at 
skrue dørhængslets M6x10 unbrakoskruer 
(4x) ud af det øverste hængsel og det 
nederste/midterste hængsel.
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1	Drej det øverste hængsel (A) udad, og fjern den øverste hængsellommes 
afdækning (B) ved hjælp af en skruetrækker med lige kærv.

2	Skru M6x16 undersænkskruerne (C) ud for at fjerne det øverste hængsel; 
læg dem til side til senere brug. 

3	Skru M6x16 undersænkskruerne (D) ud af hængsellommen for at fjerne 
hængsellommen og øverste hulrumsbeslag.

4		Skrue M5x12 undersænkskruerne (E) ud for at fjerne det øverste hængselbeslag 
og afstandsstykket. 

5		I siden uden hængsel fjernes øverste hulrumsbeslag ved at skrue 
M6x16 undersænkskruerne (F) ud. 

1	Drej det midterste hængsel (A), og skru 
M6x16 undersænkskruerne (B) ud for at 
fjerne det midterste hængsel; læg dem 
til side til senere brug. 

2		Skru M5x12 undersænkskruerne (C) ud 
for at fjerne det øverste hængselbeslag 
og afstandsstykket. 

ÆNDRING AF DØRHÆNGSLER (VALGFRIT)

b

D

E

C

A

f

B

A

C

Afmontering af det øverste dørhængsel

Afmontering af det midterste dørhængsel — For køleskab-fryser

1	Drej det nederste hængsel (A) udad, 
og fjern den nederste hængsellommes 
afdækning (B) ved hjælp af en 
skruetrækker med lige kærv.

2	Fjern hængslet ved at skrue 
M6x16 undersænkskruerne (2x) ud (C).

3	Åbn vandfilterlugen på den nederste 
rist, og skru #8x16 skruen (D) ud, 
mens du holder risten fast.

4		Fjern den nederste rist ved at skrue 
#8x16 skruerne (E) ud nederst til 
venstre og højre af risten.

5		Fjern det nederste hængselbeslag 
ved at skrue M6x16 
undersænkskruerne (F) ud.

VIGTIGT!
Fjern ikke beslagene, der holder sokkel 
og produkt sammen!

Afmontering af det nederste dørhængsel — For køleskab og fryser / vinskab

B

d

a

F

C

E

E

Fjern 
ikke!
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F

Frigør hall-sensoren 
fra huset. 

Flyt sensorhuset, så 
den modstående hall-
sensorklemme står overfor 
midten af huset.

Hægt interceptor-
kortets ledningsnet 
af sensorhuset, så 
ledningsnettet er løst.

Monter sensorhuset igen 
ved hjælp af #8x16 skruerne 
(2x) i de forborede huller 
i husets toppanel.

Fastgør hall-sensoren 
til sensorhuset i lommen 
nærmest husets midterlinje.

Tryk ledningsnettet fra 
interceptor-kortet ind 
i gaflerne på sensorhuset.

Fjern #8x16 skruerne (2x) 
fra sensorhuset.

ÆNDRING AF DØRHÆNGSLER (VALGFRIT)

Flytning af sensorhuset

1 54

2 6

3 7
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A

b

f

e

D

c

ÆNDRING AF DØRHÆNGSLER (VALGFRIT)

1	Genmonter hængslets øverste beslag og beslaget til afstandsstykket med M5x12 
undersænkskruer (A) på den nye hængselside på den anden side af produktet.

2		Monter den nye hængsellomme og øverste hulrumsbeslag på den nye 
hængselside med to (2x) M6x16 undersænkskruer (B).
	z Den nye hængsellomme og øverste hulrumsbeslag medfølger 

i hængselsættet.
3		Monter det nye hængsel i den nye hængsellomme med M6x16 

undersænkskruer (2x) (C).
4		Åbn hængslet (D), og fastgør den øverste hængsellommes afdækning (E) på 

øverste hængsellomme. 
5		Monter et nyt øverste hulrumsbeslag på den nye side uden hængsler (F).

1	Genmonter midterste hængselbeslag 
og afstandsstykke med 
M5x12 undersænkskruer (A).

2	Åbn det midterste hængsel (B), 
og genmonter hængslet med 
M6x16 undersænkskruer (C). 

C

B

A

Genmontering af øverste dørhængsel

Genmontering af det midterste dørhængsel — Køleskab-fryser

1	Monter et nyt nederste hængselbeslag 
på den nye hængselside med M6x16 
skruer (2x) (A).

2	�Kontroller, at fligen øverst på 
beslaget går ind i åbningen i soklens 
forreste beslag.

3	Brug det hængsel, der blev afmonteret 
fra toppen af produktet, og sæt fligene 
ind i hængslets nederste beslag. Drej 
hængslet på plads, og fastgør det med 
M5x12 undersænkskruer (2x) (B).

4		Åbn hængslet (C), og monter den 
nye topristenhed.

5		Fastgør med #8x16 skruer (3x) (D). 
En nederst i venstre og højre side 
af risten og en bag vandfilterlugen.

6		Fastgør nederste hængsellommes 
afdækning på den nye 
hængsellomme (E).

Genmontering af det nederste dørhængsel — Køleskab eller fryser / vinskab

E

d

C

A

B

D

D
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A

NO FILL

NO FILL

NO FILL

FILL

c

d

NO FILL

NO FILL

NO FILL

FILL

NO FILL

NO FILL

NO FILL

FILL

ÆNDRING AF DØRHÆNGSLER (VALGFRIT)

1	Skru M5x10 skruerne (4x) ud for at 
fjerne det øverste adapterbeslag fra 
toppen af døren (A).

2	Monter det nye øverste adapterbeslag 
på den anden side af toppen af døren 
med M5x10 skruer (4x) (B).

1	Fjern dørpanelets låsebeslag og skive 
fra bunden af døren ved at skrue 
M6x25 skruen (1x) (C) ud.

2		Fjern det nederste adapterbeslag og 
afstandsstykket fra bunden af døren 
ved at skrue M6x25 skruerne (2x) 
og M5x30 skruen (1x) (D) ud.

3		Monter det nye nederste adapterbeslag 
og det eksisterende afstandsstykke på 
den anden side af døren med M6x25 
skruerne (2x) og M5x30 skruen (1x) (E).

4		Monter det eksisterende 
dørpanellåsebeslag og skiven på 
den anden side af døren med M6x25 
skruen (1x) (F).

e

f

brug det eksisterende 
låsebeslag

NO FILL

NO FILL

NO FILL

FILL

b

NO FILL

NO FILL

NO FILL

FILL

brug et nyt 
topadapterbeslag

NO FILL

NO FILL

NO FILL

FILL

Ændring af de øverste dørbeslag Genmontering af døren

Ændring af det nederste dørbeslag

brug et nyt 
nederste 
adapterbeslag 
og afstands-
stykke

N
O
 F
IL
L

N
O
 F
IL
L

N
O
 F
IL
L

F
IL
L

Nederste/midterste hængsel

Øverste hængsel

M6x10 unbrakoskruer

1	Fastgør døren til det øverste 
og nederste/midterste hængsel 
med M6x10 unbrakoskruer (4x).

"I"

T20 skrue 

2	Aktiver hængselfjederen ved at dreje 
T20 skruen til position I.

3	Rejs produktet op, og monter alle 
afdækninger og beklædninger.

NO FILL

NO FILL

NO FILL

FILL
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ALLE MODELLER

	F Køkkenelementniveau: Kontroller, at produktet står i vater, og at alle mål er nøjagtige.  
Se "Køkkenelementets mål", side 14-15.

	F �Væltesikring: Kontroller, at produktet er sikkert fastgjort til køkkenelementet med 
de medfølgende væltesikringsbeslag og fittings. Se "Forberedelse af hulrum", side 30 

	F Dørpanel og fodspark: Kontroller, at dørpanel(er) og fodspark er sikkert fastgjort og 
korrekt justeret; se "Installation af dørpanel", side 42-44, og "Installation af fodspark", 
side 44-45.

	F Dørene lukker frit: Kontroller, at døren/skuffen kan åbnes og lukkes uden modstand 
fra det omgivende køkkenelement eller produktet. Se "Dørfrigang" og "Skuffefrigang", 
side 21.

	F Hængselstift: Kontroller, at hængselbegrænserstiften er monteret til 90° dørsving. 
Se "Dørfrigang", side 21.

	F Ventilationsfrigang: Kontroller, at minimumskravet for ventilation af køkkenelementet er 
opfyldt. Kontroller, at mellemrummet mellem bunden af dørpanelet og gulvet er mindst 
50 mm. Se "Produktmål", side 13.

	F Sidebeklædninger: Kontroller, at sidebeklædningerne er korrekt fastgjort. Se "Montering 
af køkkenelementbeklædning", side 48.

	F Døråbningssensor: Kontroller, at magneterne er monteret i døren, så døråbningssensoren 
fungerer korrekt. Se "Installation af dørafdækninger og beklædninger", side 49.

Udfyld og gem med henblik på reference:

Model	 ____________________________________________________________

Serienr.	 ____________________________________________________________

Købsdato	 ____________________________________________________________

Køber	 ____________________________________________________________

Forhandleradresse 	 ____________________________________________________________

Installatørens navn	 ____________________________________________________________

Installatørens underskrift	____________________________________________________________

Installationsvirksomhed	 ____________________________________________________________

Installationsdato	 ____________________________________________________________

AFSLUTTENDE TJEKLISTE

SKAL UDFYLDES AF INSTALLATØREN 

	F Emballage: Kontroller, at al indvendig og udvendig emballage er fjernet. Se "Før 
installation", side 28.

	F Fejlkoder: Kontroller, at der ikke vises fejlkoder. 

	F Installationsfunktion: Kontroller, at installationsfunktionen er deaktiveret (tryk på knappen 
Compartment  (Rum) i 4 sek.) Se "Strøm- og vandtilslutning", side 37.

	F Brugervejledning: Kontroller, at brugervejledningen ligger på et sted inde i produktet, 
der er synligt for kunden. 

FOR PRODUKTER MED KUN VANDFUNKTION ELLER FUNKTIONEN IS OG VAND 

	F Vandfilter: Vandfilteret er installeret og i indgreb i vandret stilling. Se "Installation 
af vandfilter", side 38. 

	F Ismaskine: Tænd ismaskinen. Gennemtving en manuel ismaskinecyklus ved at trykke 
på (alarmsymbol), knapperne - og + samtidigt i 4 sekunder, og luk derefter døren(e). 
Isbakken fyldes og tømmes i beholderen nedenunder; tør beholderen af, og sæt 
den korrekt på plads igen. Se side 19 i brugervejledningen. 

	F Dispenser: Kontrollér, at vandet løber gennem systemet ved at trykke på 
dispenserpladen. Se side 18 i brugervejledningen.
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